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TANG SzeW ng The sentence final particle and the discontinuous constructbns i
Cantonese

Based on the gramm atical propertes of he sentence final particle [tsyzz] in Hong Kong
Cantonese hat are unveiled n this paper it is argued that the adverb [tsenn22 5121] ( )
‘ temporarily’ and the sentence fnal particle [tsyzz] fom a discontinuous constructbn The
negaton and [tsyzz] do not form a discontinuous constructon It is aloo argued that [tsyzz]
shoul be analyzed syntactally as a category associated with tense and aspect rather han a
category n the hihest position of the clause expressing mood and clause type

Key words sentence fnal particle adveih discontinuous constructbn, syntax, Cantonese

W ANG Shuangcheng The canparative constructions in the Xining dilect

This paper discusses the word order types of camparative constwuictions in the X ning
dialect As a result of contacts wih the neighborng SOV languages the word orders of
canparative constuctions in the X ining dialect are infuenced by T betan Mongolian and other
languages
Key word Xining dmlect camparative constructon, word order language contact

7ZHAO Rixin, Scalar expressbn of / in the Huizhou dialect

This paper descrbes the scahr expressbn of / n the Huizou dialect and exp lains
why and how / are granatralized fran a noun to a focus-sensitive operator In Huizhou
dialect / can be used behind the words or phrases expressng quantity tme¢ and

subsetnoun to express subjectve small anounts evalate tine and range and emphasize
speaker's evaluatbn about the simatbn n tems of quantily and range

Key words Huizhou diakct / , scalar expressbn gramaticalization subjectivity

YOU Rujig¢ Loanwords in Skng and Pidgin in Shanghai

The data of this paper manl canes fran Slang and Pidgn in Shanghai a book
published in 1945 The paper chssifies the loan words in tems of meaning and structure and
discusses their development and evolution It also gives a camparative study of loan words used
n Shanghai and Hong Kong It shows that the Shanghai dialect was abundant n loan words in
late 19 century and early 20 cenury, and many of hem were absoibed by the M andarn and
writtetn Chinese Two tendencies of the development of the loan words could be found the
smplification of sylhbles and the change fran the literal translation and transliteration hybrd to
pure transliteration

Key words loan words Pigin Shanghai dialect
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